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Ipar i vállalkozás. 
A v á r o s h á z á n az utóbbi időben u j 

je lenségek ész le lhe tők . Nagy e lősze re -
te t te l k e z d e n e k foglalkozni az ipari vál-
la lkozások gondo la ta iva l . A főjegyző, 
rizlancsay Miklós Vi lmye f ü r d ő r e vo-
n a t k o z ó k a l a n d o s tervei t a k a r t a r é s z -
v é n y t á r s a s á g i f o r m á b a n megvalós í tan i , 
a p o l g á r m e s t e r újbóli m e g v á l a s z t á s a 
a l k a l m á v a l mondot t beszámoló beszé-
deken egy B é l a b á n y á n l é t e s í t endő gyu-
f agyá r e s z m é j é t v e t e t t e felszínre, ami t 
szintén c s a k r é s z v é n y t á r s a s á g i f o r m á -
ban l e h e t n e megvalós í tan i . A h iva ta los 
é r t e s í t ő olyan r é s z v é n y t á r s a s á g o t j a v a -
solt, ame ly k izáró lag ipa rvá l l a l a tok fi-
nansz í rozásáva l fogla lkoznék , mos t pe-
dig nemrég iben ogy g y e r m e k j á t é k g y á r -
nak l é t e s í t é s é t veszi t e r v b e r é s z v é n y -
t á r s a s á g i a lapon . 

Be kell i smernünk , hogy a város i 
é rdek s zempon t j ábó l é g e t ő e n s z ü k s é -
ges oly vá l la la tok t e r e m t é s e , m e l y e k -
nél inkább fér f iak , mint nők t a l á lná -
nak m u n k á r a , m e r t a k e r e s e t f o r r á s o k 
a b á n y á s z a t h a n y a t l á s á v a l sz in te s z e m -
l á tomás t fogynak és a t ehe rv i se lő kö-
zönség s z á m a e g y r e jobban csökken , 

mégis ¡i vá rosház i m o z g a l m a k i rán t 
e l lenszenvvel és b i za lma t l anságga l vi-

se l t e tünk . Oka ennek , hogy t a p a s z t a -
la ta ink szerint, mindenfé le vá l la lkozás , 
amely ik ar ró l az oldalról lett k e z d e -
m é n y e z v e halul ü tö t t ki. 

A v á r o s h á z á n s z e r e t n e k t e rvezge tn i . 
Eddig a v á r o s pénzéve l vi t ték k e r e s z -
tül t e rve ike t , mos t a zonban n e m c s a k a 
pénz fogyot t ol, de a z adósságok is 
a n n y i r a f e l szaporod tak , hogy a s z e r e n -
csé t l en vá rosház i speku lác ió c sak a 
meddőség t e r é n mozogha t . A m e d d ő -
ség azonban végte lenül lehangoló és 
szomorú . Minthogy a v á r o s h á z i a k mégis 
e r e d m é n y e k e t a k a r n a k elérni, legutóbbi 
időben az ál lam pénzéve l é s a r é s z -
v é n y t á r s a s á g i f o n n a e lő té rbe to l á sáva l 
a p é n z e m b e r e k pénzéve l a k a r n a k dol-
gozni. Régi szokás , hogy m i n d e n k o r a 
m á s é v a l gazdá lkodnak rosszul . 

Az á l l a m k o r m á n y é s a p é n z e s kö-
zönség ¡i szomorú t a p a s z t a l a t o k foly-
tán sz intén óriási módon b iza lmat l an 
és nem is ok nélkül Lehe t e t l en dolog 
az, hogy olyan e m b e r e k , akik m a g u k -
nak és a vá rosnak gazdá lkodni s o h a -
sem t u d t a k s maguka t is, a v á r o s t is 
a d ó s s á g b a ver ték , a k á r az á l lam, a k á r 
a közönség pénzéve l jól t u d j a n a k bánni 
és a z t hasznos í tan i bírnák. Ezek az 
u r a k mindenben é s mindenkor c sak a 
husos f azekak u tán s z a g l á s z n a k é s 
s za l adgá lnak s lia pénz kerül kezükbe , 

első so rban m a g u k a k a r j á k nagy hasz-
ná t venni. 

Ipar i vá l l a lkozás volt az u to l só é v -
t izedben az iparosok h i t e l s z ö v e t k e z e t e 
is. Ezt a vá l l a lkozás t is vá rosház i rész-
ről kezd ték é s t e r e m t e t t é k m e g s a 
vége egy nagy kuda rc , c sú fos b u k á s 
let t . Ennél a vá l la la tná l is vá rosház i 
e m b e r e k dolgoztak rosszul. A b u d a -
pest i központ i h i t e l s z ö v e t k e z e t I()().()()() 
k o r o n á n felül vész i t ennél , az i pa ro -
sok pedig m é g s z e g é n y e b b e k , g y ö n -
gébbek le t tek , mint vol tak aze lő t t . N e m 
a gondo la t vol t rossz , de a kivitel é s 
keze lés , melyné l a vá rosház i sze l lem 
dominál t . 

N e m c s a k a vá rosház i k e z d e m é n y e -
zéstől , de a r é s z v é n y t á r s a s á g i f o r m á -
tól is fé lnünk kell ipari vállalatoknál, 
mer t e n n e k a fo r rnának az a h á t r á -
nya, hogy az ipar r o v á s á r a a tőko é r -
vényesü l s a haszon nem a k i s e m b e -
rek, de a pénzesek z s e b é b e kerül . Az 
igazgatóság, me lybe b izonyára a város-
ház iak is be ju tn i a k a r n a k , leszedi a 
te j fe l t . Mi b i z a l m a t l a n s á g g a l v i se l te -
tünk a vá rosház i p á r t és gazdaság i vá-
la lkozása ik i rán t is, e z é r t ó v a in t jük a 
közönsége t a t tól , hogy az onnan k e z -
d e m é n y e z e t t vá l l a lkozásokba b e l e m e n -
jen. 

Az e l ő r e j u t á s t a józan és t a k a r é k o s 

Kutyahűség. 
Egy nyári éjszakán én is, mini annyi 

fiatal ember, kint kószáltam Ős-Budavá-
rában. Elnéztem a boldog léhákat, amint 
ujjongani tudnak egy merészröptü, formás 
bokán, a hogyan festet t képű dámákkal 
pezsgőzik el a kölcsönkért pénzt, vagy a 
mint karöltve suhannak a lombok alatt s 
eltűnnek a homályban. 

- Mily széji — gondoltam az elet, 
ha az ember a rutát szereti. 

Ki tudja, milyen elméleteket nem állí-
tottam volna még fel, ha hírtelen az az 
ösztönszerű érzet nem támad bennem, begy 
valaki erősen í'ixiroz. Arra felé pillantok, 
a honnan a nézést éreztem s önkenytelen 
csaknem fölkiáltottam : 

- Ca tó ! 
Valóban aki (nem tartanám illőnek, hogy 

„¡imely"-nek nevezzem) fixírozott, Caló 
volt, az én kedves, megszökött, elzüllött 
kutyám. Sárgásán fénylő szemeit valami 
határtalan szomorúsággal függesztette ram. 
a hogy szétterpesztett lábbal, farkcsóválva 
álldogált egy pezsgőpavíllon aj taja előtt. 

Cató, szóltam hozzá halkan, mi-
alatt. eléje léptem, - hát itt kell viszont-
látnunk egymást, Os-Budavúrában ? Igy 
elluinposodtál kedves kutyám, ide ju to t t á l ? 

Cató panaszosan, bocsánatkérőleg dör-
gölte hozzám szép. formás, csontos fejét, 
en pedig nyakravalója után nyúltam, hogy 
haza vezessem a tékozlót. Do ő hatalmas 
szökkenéssel kisiklott a kozem alól, s mire 
utána néztem, már csupán távoli, gyors 
libegőséből sejtettem, merre, f u t o t t ; a 1er 
túlsó oldalán látott meg a villamos ív-
lámpa alat t egy tarka kutyát , a milyet) 
tudvalevőleg nemcsak egy van a világon. 

Aztán egész éjjel hiába kerestem volna, 
sehol sem találtam meg C.itót. 

i'edig, ha hazajött volna velem, mindent 
szívesen megbocsátottam volna neki. 

Mert Cató remek fiatal példány volt az 
angol doggok közt. Mikor, még egy eszten-
dővel ezelőtt, odahaza volt nálunk, úgy 
szerettük, dédelgettük, becéztük, akár egy 
családtagot. Bár külön ebédet kapott a 
konyhában, mégis, ha az asztalhoz ültünk, 
s ő feltolta az állát az abroszra (éppen 

odáig ért) s aztán egy zsemleszeletre el-
1 kezdett idegesen hörögni : egyikünk sein 

tudta megállni, hogy 110 ossza meg vele a 
: legjobbik falat ját , 
j — Nesze, Cató. 

— Da liaszt, kedves kutvám . . . 
lis összemosolyogtunk, a hogy behab-

: zsolta a pecsenyedarabkákat : mint a ho-
gyan a kényeztetett gyerek apró nevelet-

! lensógein szoktunk néha mosolyogni. 
Aztán a kivel megvolt elégedve, annak 

a falutok lenyelóse után barátságosan a 
kezét, akartain mondani, mellső lábát 
nyújtotta. 

Köszönöm, öreg; ez jól esett . 
Baba a família királykisasszonya— mint 

hívtuk, — mindjárt mind a két tenyerét 
nyúj to t ta neki, s Cató ilyenkor glédába 
vágta magát s két lábra állva, mind a két 
első lábával pacsit adott. Igazán, kedve-
sen komikus látvány volt. a hogyan ez a 
félelmes erős állat ilyen figurát csinált 
magából ; körülbelül olyan, mint mikor egy 
kemény, vén katona kacagó unokái közt 
négykézláb topog a szőnyegen es mumust 
játszik velük. 



é l e t t e l kell k e z d e n i é s azza l , h o g y a 
r o s s z vá ros i g a z d á l k o d á s e l l en j o g a i n k 
g y a k o r l á s á v a l e l l e n á l l á s t f e j t ü n k ki. A 
k i s t ő k é s e k , kis e m b e r e k n a g y o b b v á l -
l a l k o z á s b a c s a k a k k o r k e z d j e n e k , a m i -
ko r m á r m e g t a n u l t a k j ó z a n u l g o n d o l -
kozn i é s k i c s iben , a m a g u k é v a l jól 
g a z d á l k o d n i . A m i k o r p e d i g m á r e n n y i r e 
l e s z n e k , a k k o r c s i n á l j á k m e g a v á l l a -
l a t o k a t — m a g u k . C s a k a z i lyen v á l -
laik o z á s e g é s z s é g e s . 

Szél László dr. 
A név olvasása u tán bizonyára többen 

mondják m a j d : de mortuis nil nisi bene. 
A megholtakról rosszat ne mondjunk , h a 
jót nem mondha tunk . Bölcs beszéd nagyon 
de az esetre nem illik. Azon egyszerű ok-
nál fogva, mert Szél László dr. nem liait 
meg, csak működése színterét t e t t e á t 
máshova. 

Egészen ugy te t t , mint amikor Losonc-
ról a mi városunkba hurcolkodot t t izenhá-
rom évvel azelőtt . A boltot ot t becsukta , 
mer t megbukot t s ná lunk u ja t nyi to t t . Igen. 
Az ügyvédkedés t üzletnek tekinte t te , a 
bukás t az üzlet t e rmésze tes köve tkezmé-
nyének. 

Bukásának mindenü t t a hamisság volt 
oka, de bukása sehol sem volt hamis . Iga-
zán bukot t mindenü t t — haszon nélkül . 
Az életet u t a z á s n a k t ek in te t t e s elve az 
volt, hogy ezt az u t azás t a lehetőség sze-
r in t kel lemessé kell ten ia — m i n d e n á r o n . 
A lehetőség megteremtésében és fokozásá -
ban valósággal zsenia l i tás t fe j t e t t ki. 

Bolondságnak ta r to t ta , ha va lak i jobb 
aka r t lenni környezeténél . Az a lka lmaz-
kodást legkényelmesebbnek s legjövedel-
mezőbbnek tek in te t te . Bámula tosan erős 
fel ismerési képessége és erős á t t ek in t é se 
vol t a viszonyokon. Pokoli gyorsasággal 
tudo t t rájönni arra, hogy az erű, a több-
ség, a hatalom, a pénz hol uralkodik, hol 
rejlik s ha fe l fedezésé t megte t te a koncér t 
küzdöt t is lá tszatból — erősen. 

Az embereket á l ta lában gazombereknek 
t a r t o t t a s különbséget ugy te t t köztük, mint 
Jóka i az „ Aranyember" -ben : az egyik ur 
1, a másik ur 2 és igy tovább. Ambicio-
nálta, hogy va lamenny inek eszén tú l jár jon, 
egyszóval ezen a téren az x, az i smere t len 
magas színvonal ig t ö r e k e d e t t . ' Mindent és 
mindenki t eszköznek t ek in t e t t ós akar t fe l -
használn i arra, hogy minél könnyebben bol-
dogulhasson és élhessen. 

Esze művel t sége nagy volt . Modora sima, 
az é r in tkezésben szerény. Hang ja behízelgő, 
a rck i fe jezése fegyelmezet ten szolid. A szó-
szoros ér te lmében báránybőrbe b u j t a t o t t 
f a r k a s volt. Hányszor l á t tuk , amin t az 
emberek igaz jel lemzésénél ké te lkedve bá-
mul t ak , sőt az igaz beszédet rosszakara tú -
nak mond ták , hányszor hul lot tuk, amint a 
l éprementek ámulva mondták : ki bi t te 
volna ezt. 

Amikor a turpisságon ra j ta fog ták oly re-
mekü l tudot t mél ta t lankodni , hogy az em-
ber nem benne, de magában kezdet t kétel-
kedni. A csapdák, amike t fe lá l l í to t t csodá-
l a t r a mél tóan egyszerűek vol tak. A meg-
fogot t a végén azon bámul t , felülni , hogy 
tudot t , — vagy oly gyönyörű logikával , 
mély észjárással , várszerüen vol tak megal-
kotva , bogy az érdektelen szemlélőt az ész 
ha t a lma , a. ravaszság mér téke szinte meg-
döbbente t te . 

Ügyessége a t á m a d á s b a n és véde lemben 
nagyon magas foku volt, e lannyi ra , hogy 
tisztéin látni csak az tudot t , aki bizonyí-
t é k o k a t pro és kontra mérlegelhete t t s 
ezenkívül éles ésszel is rendelkeze t t . A 
hamisságo t és á lnokoskodást oly szép mezbe 
t u d t a öltöztetni, hogy számta l an e. e tben 
az igazságot ku ta tó t és aka ró t is t é v ú t r a 
t ud t a vezetni, lia gyönge volt . Meggyőző 
hangja, fegyelmezet t és gyors ész járása , 
pára t lan higgadtsága tenger sokszor billen-
t e t t e j avá ra az igazság mérlegét min-
denhol . 

Az emberek gyöngeségei t , felfedezett, b i -
nei t e városban senki sem tud ta ná láná l 
jobban kiaknázni és a maga javára ér téke-
síteni , mint ő. Ezen a téren az uzsoráig ment 

el mindig, de ha a gyengeségből és bűnből 
k ivasa ln i magának mit sem tudo t t , akkor 
abból nagy szel lemességgel g ú n y t űzött és a 
bűnöst fu tn i hagy ta . I Ia hasznot sz imatol t , 
torkon r a g a d t a az embereke t és szor í to t ta 
őket, de mindig csak — kicsi t nagyon. 

A helyi t á r sada lmi é le te t remekül is-
merte . Az ú t j á b a n á l lókat , az őt t ámadó-
kat há tuk mögöt t a legle le inényosebb 
ügyességgel t u d t a hangu la tok ke l téséve l , 
a gonosz p l e tyka híreinek fe lhaszná lásáva l 
á r t a l m a t l a n o k k á tenni, sok ese tben lel ie-
te t leni teni . Egy-egy jó helyen a lka lmazo t t 
gúnyos mosoly, szel lemes éle, b izalmas 
közlés, á r t a t l a n sa jná lkozás a legerősebb 
és legélesebb fegyver volt nála. S ez el-
len a fegyver ellen védekezni nem lehe-
te t t , mer t észrevé t lenül sú j to t t . 

Mint ember és mint ügyvéd i-, a kivá-
lóbb t u d á s n a k közé tar tozot t . À törvénye-
kéi, r ende le teke t legtöbb ese tben abból ,i 
.szempontból kezelte, hogy azoka t k i j á t -
szani hogy lehet s aki ezen a téren mo-
zog, az. az í ro t t betűt bárki másnál jobban 
ismeri. A lényege t kell i smernie annak, aki 
gyöngeségei t és hibái t fe lhasználni akar ja . 

Ezek a tu la jdonságok t e t t ék lehetővé 
azt. hogy mini a Eönix madá r hamvaiból 
mindig ú j r a éledt , hogy érvényesüln i tu-
dot t v á r o s u n k b a n , amikor másu t t már el-
bukott — nagyon. Ezek magyarázzák meg 
azt, hogy kedvel ték , sze re t ték sokan ós 
sok he tyü l t , hogy e városban is sokszor 
meghal t és mindig fe l t ámadot t , ezekből 
lehet megér le ld azt , hogy a vá rosházán 
annyi ideig t u d t a magát ta r tani . 

Ez az ember azoknak , akik nem egyenes 
és nem igaz utakon já r tak , azoknak , kik-
nek bérencrc volt szükségük, jiénzért, ha-
szonért pá ra t l anu l nagy ér tékű szolgála to-
kat t u d o t t tenni s az ilyen ember t ott, 
ahol a cselszövés és á lnokság a boldogu-
lás legfőbb eszköze, megszokták becsülni. 
Csak egy baj v a n : az i lyennel való pa j tás -
kodás és szolgála ta inak e l fogadása a go-
noszt úrrá teszi. A bűnösnek a bűn tá r s a 
legveszedelmesebb ellensége. Olyan, ame-

Ebéd után , tudniil l ik mikor a t e lhe te t -
len á l l a t j a az ő külön, konyhai ebédjé t is 
elköltötte, ha ta lmas t ag ja iva l végignyúj tó-
zott a pamlag e lő t t ; kékbe já tszó t i sz ta 
acé lszürke szőre úgy f ény le t t i lyenkor a 
napon, akár a selyem. Formás , csontos fe-
j é t fek tében fé lo ldal t fordí tva , csillogó, 
okos szemét akkor is ránk függesz te t te , 
és úgy lélegzett , hogy ha sö té tben van, 
megesküdté l volna rá : ember. 

Sohasem gondol tuk, hogy valaha e lhagy-
jon bennünke t , 

Pedig e lhagyot t . 
Egyszer csak délutáni s é t á j a a lka lmáva l 

e l t ű n t ; és nem jött haza, csupán késő éj-
jel ; úgy 1 óra t á j t éjfél után. 

A kapu t te rmészetesen zá rva ta lá l ta , de 
hiszen nem azér t volt ő olyan okos ku tya , 
hogy no tudo t t volna segíteni magán. Nem 
is helytelenül , úgy okoskodott , hogy ha ő 
odafen t a lakásban akkor kezd ugatni , 
mikor az előszobából a j tóny i t á s t hall , v i -
szont ford í tva a házmes te r is valószínűleg 
ki fog ja nyi tn i a kaput , ha uga tás t hall . 

Elkezdet t liât to rkaszakadtából vonítani 
a kapu előtt s ezt a hangos művele te t 

addig fo ly ta t ta , amíg vagy valaki a járó-
kelők közül meg nem s a j n á l t a s becsönge-
t e t t he lye t t e a kapun, vagy pedig az utcai 
lakásbel iek föl nem ébredtek a folytonos 
üvöl tésre s lá tván, hogy Cató — a kit jól 
i smer tek — van o d a k ü n t ; föl nem ráz ták 
ők a házmes te r t , hogy eres ze be az á l la -
tot, mer t a szemüket sem tud ják lehunyni 
a nagy ugatás tó l . 

A házmester erre k iny i to t t a Cató e lőt t 
a kapu t s a nemes dogg besurrant a 
házba. 

A lépcső alján azonban miként más-
nap a házmester tő l ha l lo t tam megál l t 
és ú j ra ugatni kezdet t mindaddig, mig a 
házmes te r rá nem jött. hogy vol taképen 
miér t is ugat V A semmirekellő á l la t 
ugyanis hozzá volt szokva, hogy ha ve-
lem, vagy velünk jöt t liaza, a házmester 
fölkisér t a l ámpáva l a léjicsőn s most is 
ehhez kötöt te m a g á t ; a ház mestere pedig 
csakugyan kénytelen volt l ámpájáva l föl-
kisérni egészen lakásunk a j t a já ig s i t t 
r áadásu l be is kellet t , hogy csöngessen, ha 
nem akar ta , hogy i smét botrányos voní tás 
legyen. 

Így tö r t én t Cató haza jöve te le az első 
é j szakán s igy a következő többi, ki tudná 
számon ta r t an i mennyi éj jelen. Mert a 
hogyan „kedves k u t y á m " megkezdte az 
éjjeli k imaradása i t , éjip oly következetesen 
fo ly ta t t a is. Nem volt este. hogy valami 
ú ton-módon el ne illant volna hazulról, 
vagy seta közben, s nem volt éjszaka, 
liogy egy óránál h a m a r á b b é rkeze t t volna 
haza. I t thon az tán , mikor a szolga kinyi-
tot ta neki az a j tó t , min t a bűnös, surrant 
be a szobába, rendes fekvőhelyére, a hol 
ugy össze kunkorodot t , mintha, sohasem 
te t t volna egyebet az a lvásná l . 

Haszta lan ü tö t tük , korbácsol tuk, ez igy 
vol t nap-na j i u tán . Esto h a t - h ó t óra tá j t 
geniál is szökés, éjfél u tán geniál is haza-
térés . 

Egetett, a k íváncsiság, hol tölti t u l a jdon-
képen az estéi t a tékozló ál lat . Mert, hogy 
valami meghatá rozot t helyre jár, abban 
t ávozásának ós hazajö vésőnek rendes 
idejé t t ek in tve , egy percig sem kétel-
kedtem. 

— Ennek van valaki je , — k o n s t a t á l t a m 
s rendkívül érdekel t , ki lehet az u négy-



lyiktől szabadulni soha vagy legalább jól 
sohasem lehet. 

Ez az ember volt hat éven át, a város-
nak ügyésze, a törvényeknek, az igazság-
nak őre — minálunk. Szegény város! fes 
ebben a dologban az a legszomorúbb, hogy 
ezt az embert a legutóbbi választáson most 
sem a városháza ejtette el, hanem a köz-
vélemény. Ott, tartani akarták még most 
is, de a közönség a. mestert már túlságo-
san jól ismerte és a városházán a veze-
tők a közönség véleményével e kérdésbon 
szembeszállni nem mertek. .Ez volt. a. lia-
hila — itt. 

Ezt az embert Heincz Hugó a város 
mostani ügyésze hozta a város nyakára 
— hálából vagy muszájból. Ugy látszik 
nagyon sokat tudott annak a választásnak 
történetéből, amelyben Heincz Hugó lett 
a győztes. Akkor már megvolt, az uj vá-
lasztási törvény, amely némely irányban 
szokatlanul szigorú. Mi magának Heincz 
Hugónak szájából hallottuk annak idején, 
hogy helyes, de nagyon rossz véleményben 
volt arról az emberről, akit a pillanatnyi 
népszerűség kiaknázásával nemei t az ügyé-
szi székbe a város érdekeinek figyelmen 
kívül hagyásával. 

Szól László dr. akkor már bukott ember 
volt, de fel támadott s csillaga újból és 
erősen felragyogott. Tar to t ta a hatalom, 
mert tartania kellett . Es Szél László dr. 
a városházán erősen bevált s temérdek 
hasznos szolgálatot tolt, melyeket ott szé-
pen és jól díjaztak. 1902. évben választot-
ták meg és 1904. évben korengedóllyel 
már is felvettek a nyugdijegylct kötelé-
kébe, habár a nyugdijalap jövedelmei már 
akkor sem fedezték a Löbbi nyugdijakat s 
a hiányokat már akkor is pótadóval fe-
dezték; felvették annak ellenére, hogy a 
törvényhatósági bizottság ismerve Szel 
László dr.-t, rúdnak állani sehogysem 
akart . Előrelátható volt, hogy ez a tény-
kedés rövid időn belül a városnak ujabb 
és nagy megterhelését fogja maga után 
vonni. 

Nagy harc volt, két erős tábor vonult 
fel egymás ellen, de a városházi párt ak-
kor is gWizött, mert a tisztviselők a pol-
gármester kiváltságára Szél László dr. 
mellett foglaltak állást a város anyagi 
érdekeinek feláldozásával. A nyugdijegylel 
kötelékébe való felvétel ií szótöbbséggel 
lett kimondva. I'edig Händel Vilmos a 
nála megszokott nagy őszinteséggel telje-
sen pőrére vetkőztette az uj ügyészt, a 
törvények és igazság őrét. Azt, hogy meny-
nyire volt káros a városra nézve ez a ha-
tározat már a legközelebb fogjuk látni, 
amikor a közgyűlés* a végkielégítés kérdé-
sét veszi tárgyalás alá. 

Szél László dr. a városházán hasonszőrűek 
között érezte magát. A barátság közte és 
a városháziak között rövidesen a legben-
sőbbé lett, Az akkori ellentábor azt mondta: 
similis simile gande!. A há tukat egymás-
nak támasztot ták s úgy viaskodtak az el-
lenséggel. Sztankay Ferencet, ezt az öreg 
kurucot, Händel Vilmost, a kíméletlen 
szókimondót, Tóth Imre dr.-t az erdőügyek 
kezelőjét egymásután verték le, úgy ahogy 
éppen lehetett . 

Szél László dr. elemében volt. O volt a 
nagy ágyú, aki fedezte a hát térben álló 
hadakozókat. Ez a félig bukott ember a 
sikereken felbuzdulva, a pártot megismerve 
vakmerő romekeléshez fogott. Még abban 
az esztendőben történt, hogy a fogyasztási 
adókat a város bérbeadás utján kívánta 
értékesíteni. Szél László dr. elhatározta, 
hogy ebből a dologból hasznot húz. Alka-
lom hamarosan kínálkozott. 

A kir. ítélőtábla egyik végzése elég ele-
venen festi a tényállást : W. A. 1904 évi 
december 21-én megjeleni a város polgár-
mesterénél s ott elpanaszolta, hogy őt ós 
fivérét Szél László d r . a városi ügyész 
rútul rászedte, mert bár neki 1000 korona 
jutalmat ígértek arra az esetre, ha kiesz-
közli, hogy az ő ajánlatuk kedvező elinté-
zést, nyerjen s luir Szél László dr. erre 
vállalkozott is. a szükséges beadványaikat 
is ő szerkesztette, alattomban mégis a só-
gora a jánla tának kedvezett, annak sikerét 

lábú teremtés, a kiért máskülönben any-
nyira elkényeztetett, kónyelemszorető Ha-
tót,, nyugalmas otthonát, családias vacso-
ráját, sót jóformán gazdái kegyét is ily 
merészen kockára telte. 

Keresztül-kasul csatangoltam estónkint 
a várost, de talán sohasem találtam volna 
meg, ha a véletlen nem vezet egyszer a 
belváros egy szílkebb utcájába, a hol egy 
szép, fekote orrú, nyúlánk, nagy fehér 
agár társaságában láttam a ml doggunkat. 
Sohasem felejtem el, milyen boldog libe-
gőssel ugráltak keresztül-kasul egymáson, 
hogy marakodtak, persze csak játszva es 
inint hemzsegtek a kövön, a kapu alatt, 
a hol ő, a szép nyúlánk, fehér kutya la-
kott. Mögöttük a házmester éppen be-
csukta a kaput s a két szerelmes nagyo-
kat szökve kergetőzött végig az utcán a 
gyér lámpák alatt * eltűnt a sarkon a 
szemem elöl, A szomszéd utcából hallot-
tam nyihogásukat s aztán hangjuk is el-
tűnt közelemből. 

Heggel, a mikor fölkeltem, azon Catóin. 
összekunkorodva, még júizüon aludt a sző-
nyegen a pamlag előtt. Talán álmodott is, 

egy fürge, nyalánk agárról, akinek olyan 
sima, fehér szőre, olyan szép, hegyes kis 
föle és olyan bájos fekete orra van. 

Aznap meghagytam, hogy Gatót nem 
szabad többé bántani a kimaradásaiért . 
Végre is mindenki ott tölti idejét, ahol a 
legszívesebben van. 

Egyszer azután a belvárosi házból, a 
hová Cató járt, egy inasféle jött. hozzánk 
(Hatónak tudniillik ra j ta volt a nyaka-övén 
a lakásunk címe) és jelentette, hogy gaz-
dája, valami öreg báró, tiszteilel. és figyel-
meztet. bennünket, ügyeljünk a doggunkra, 
meri Milka, a fehér agár a délután meg-
veszett s jó szerencse, hogy idejekorán le 
tudták lőni. 

És Gatól azóta senki sem látta, csupán 
én. a nyár végén odakint Os-Budavárá-
ban. Sárgásán fénylő szemét határtalan 
szomorúsággal vetette rám, a hogy szél-
terpesztett, lábbal, farkcsóválva álldogált 
egy pezsgős pavillon a j ta ja előtt. 

— Volt egyszer - mondta nekem ez 
a nézés — volt egyszer egy szép, fehér 
agár . . . 

Zsoldos László. 

igyekezett előmozdítani, noha tőlük azon a 
címen, hogy ügyök részére a városi t a -
nácsnokokat is meg kell nyernie, 3 drb. 
összesen 2500 koronáról szóló váltót kö-
vetelt, és kapott arra a célra, hogy azokat 
az illető városi tanácsnokoknak fogja 
adni, akikkel ál l í tása szerint már is meg-
egyezett . 

A váltókra azt mondta a tábla : bizo-
nyos, hogy a szóban forgó három váltó 
csakugyan Szél László dr. birtokában volt, 
mert azokat ü tet te lo a kir. közjegyzőnél 
(a feljelentés után. akkor amikor a kapca 
szorult), csakis az lehet vitás, hogy azo-
kat, miként IV. A. és társai mondják, Szól 
László dr. követelte-e tőlük, vagy pedig 
ezek Szél László dr. tudtán kívül hagyták-e 
azokat ennek az asztalán, amiként ezt 
Szél László dr. állítja. 

Ebben a famozus dologban a fenyítő 
pereskedés a különböző fórumokon vál ta-
kozó szerencsével folyt. Szél László dr. 
hol nagyon levert, hol nagyon vig volt. A 
végén azonban ő került felölve, a vál tókat 
adókat megbüntették, Szél László dr.-t pe-
dig leimentették. Szerencséje az volt, hogy 
a bűnvádi feljelentéssel megelőzte a vá-
daskodókat s az erősen terhelt vádlotta-
kon kívül a dologról közvetlen tudomással 
senki sem bírt, az ilyen vádlottak vallo-
mására a bíróság súlyt nem helyezhetett , 
a gyanuokok pedig a bűnösség kimondá-
sára alapul nem szolgálhattak. 

Azt azonban, hogy mennyire volt baj-
ban legerősebben, jellemzi az a körülmény, 
hogy Heincz Hugó, aki őt az ügyészi 
székbe segítette, a képviselők közül való 
kibukása után hazajött és protezsálnának 
állására nyíltan pályázott. Már akkor is 
ügyész akart, lenni, amint mondta, azért, 
hogy könnyű szerrel legalább háztartásá-
nak szükségleteit, fedezze. Hej ! de épüle-
tes látványosság volt ez a kulisszák mö-
gött. Már akkor figyelmeztették, hogy Há-
lás Hugó dr. vau kiszemelve erre az ál-
lásra a volt polgármester és a prépost ál-
tal, akikkel akkor Horváth Kálmán hadi-
lábon állott. Heincz Hugó azt mondta: 
azzal ö nem törődik. 

Szól László dr. akkor ebbe a pereske-
désbe belevitte egész tudását, egyéniségé-
nek vázolt összes sajátosságait . Es győ-
zött, megint felülkerekedett. A barátság a 
városháziakkal felújult, A balsors azonban 
más téren üldözte. A volt polgármester 
váratlanul elhunyt s az került helyére, aki 
ellen a régi polgármester kedveért erősen 
síkra szállt, Horváth Kálmán. Szél László 
dr. ntár akkor a városházán rehabilitálva 
volt és igazán szerényen ós csöndesen vi-
selkedett. Sőt kedvében járt neki, a főis-
pánnak és az egész tisztviselői karnak is 

: azzal, bogy a mult tavasszal Újságunk és 
felelős szerkesztőnk ellen egyelőre kicsi-
nált. kirohanást intézett, de hasztalan. Hor-
váth Kálmán polgármester feledni nem 
tudott és elejtette. Ezt a baj t fokozta ínég 
az is, hogy Heincz Hugó minden áron 
ügyész akart, lenni és saját embere ellen 
tábort ütött (régi szokás szerint). Ilyen el-
lenfelekkel Szél László dr. megbirkózni 
nem tudott s megbukott akkor, amikor 
már kifogástalanul viselkedett. 

Heincz Hugó pedig, aki színleg vissza-
vonul I. kénytelen volt engedni a maga által 



kiküldeni kert küldöttségnek és fellépett, meg 
is választották a közönség legnagyobb ámulá-
sára. Most már u kétes dicsőség szúró babér-
levelein nyugszik — csöndesen. A város kö-
zönsége azon a kérdésen töri fejét, vájjon 
most már jobb lesz-e, mint aze lőt t? 

Felvilágosithatjuk : attól az embertől, 
aki más pénzén került a dunaparti szép 
házba, a hiányzó lelkesedést sörrel, borral, 
spiritusszal pótoltatta, törvénytelen felfo-
gása miatt bukott e l ; attól az embertől, 
aki a város érdekét feláldozta Szél László 
dr.-nak, Szél László dr.-t a maga érdeké-
nek ; aki annyi emberen irgalmatlanul gá-
zolt keresztül csak azért, mert azt hiszi, 
hogy Budán mégegyszer lesz kutyavásár; 
attól az embertől ujat ós jobbat várni 
nem lehet. 

Cseberből vederbe estünk ós ott va-
gyunk, ahol a mádi zsidó, a magunk fa-
lujában. Egy hasznunk azonban mégis van. 
Az, hogy most már tisztábban látunk s 
már ez is igen nagy előny, mert a tisztán 
látás a tanulságok levonására felette al-
kalmas, a tanulságok pedig egészséges vi-
szonyok közt a közérdek helyes felfogá-
sára vezetnek. Mi ezt óhajtjuk. 

A nyilt színen mosL Lits Gyula, Heíncz 
Hugó ós Horváth Kálmán vannak. Mind-
egyik a másik kettő hátán akar maga-
sabbra kapaszkodni. Lits Gyula még azt 
is akarja, hogy erősen ingó főispáni székét 
a másik kettő táborával — támasztgassa. 
A szinjáték tragikomikus. Mindenesetre 
érdekes lesz figyelni, hogy három közül a 
másik kettőt becsapni melyik fogja. 

h í r e k . 

— Uj államtudor. Vadas Zoltánt, Va-
das Jenő főerdőtanácsos fiát a kolozsvári 
egyetemen az államtudományok tudorává 
avatták. 

— A z e r d é s z e t i á l l a m v i z s g á k hétfőn 
vették kezdetüket Budapesten a földmi-
velésügyi minisztériumban. Selmecről vizs-
gáló biztosoknak Fekete Lajos miniszteri 
tanácsos és Vadas Jenő főerdőtanácsos hi-
vattak be. 

— Halálozás. Fristen Adolf oki. erdész, 
főiskolai tanársegéd f. hó*22-én életének 
huszonhatodik, házasságának első évében 
mindnyájunk közös megdöbbenésére áldo-
zatul esett a Selmecbányái közhivatali 
nemtörődömségnek, súlyos mulasztásnak. 
A fiatal ritka zsenialitása ember szeren-
csét lenségére olyan lakásba költözött eze-
lőtt három hónappal, — mikor a főisko-
lához asszisztensnek kinevezték — amely-
ből rövid egy év leforgása alatt két tífu-
szos halottat vittek örök nyugalomra. A 
fiatal boldog házaspár nem sejtette, hogy 
micsoda fészekbe került. Nem ismerte, 
nem is gondolt rá, hogy a város köz-
egészségének őrei micsoda tartozással van-
nak az iránt a ház iránt, ahova ők kis-
ded gyermekük g i lgyögése mellett boldog 
napokat élni betelepedtek. És most itt 
vannak a boldog napok. Vádoljuk a vá-
ros főorvosát — nemcsak azért, hogy a 
legutóbb elhunyt tífuszos beteggel szem-
ben orvosi kötelességét nem akarta telje-
síteni, de vádoljuk azért a rettentő mu-
lasztásáért is, hogy azt az inficiált házat 
alaposan (lesinficiálni elmulasztotta. Az el-
hunyt asszisztens temetésén a részvét az 
itt elmondottak tudomásával óriás arány-
ban nyilatkozott meg. Mi is melegen ve-
szünk részt a fiatal özvegy fájdalmában, 

s n e m t u d j u k mi nagyobb bennünk , az 
e lhuny t t r a g i k u s m e g b e t e g e d é s é n és ha-
lálán é rze t t s z o m o r ú s á g u n k , v a g y az az 
igazságérze t , me ly e t r a g i k u s k imú lá s 
közve te t t okozóival s zemben keresi a mél tó 
e lég té te l t . 

— A hegy bányai gyermekjáték mű-
h e l y t hir sze r in t az állani J legybányáró l 
el a k a r j a távol í tani . Nem t u d j u k össze-
f ü g g é s b e n van-e az á l l a m n a k ez a szán-
déka a k incs tá r i bányásza tnak a beszün-
te tésével , — azt azonban t u d j u k , hogy az 
iskola elvi tele a hely a l k a l m a t l a n volta 
m i a t t v é t e t e t t te rvbe . Az iskolát a minisz-
ter alföldi v idékre szándékozik á t te lep í ten i . 
Ha er re h iva to t t közegc ink fe lv i lágos í tanák 
a min i sz te r t , hogy a nép fog la lkoz ta tá -
sának m i n d e n n e m ű eszközére itt mily n a g y 
szükség van s hozzáfennék azt, hogy lia 
a f a r agó iskola S e l m e c b á n y á r a hozatnék 
át, a f u v a r és e g y é b rezsi kö l t ségek az 
eddiginél t e t e m e s e n alá hl »szál Inának, 
m i n d e n bizonnyal r e m é l h e t n é k , hogy a 
min isz te r be leegyeznék a f a f a r a g ó iskolá-
nak Se lmecre való á t t e l e p i t é s ó l e , anná l 
is inkább , mer t nem hisszük, hogy az al-
földön több és a l k a l m a s a b b fa volna az 
iskola cé l ja i ra , m i n t ná lunk . Lépjen közbe 
a po lgá rmes t e r . 

— G y e r m e k n a p S e l m e c b á n y á n . Mint 
m á r jeleztük az országos g y e r m e k v é d ő l iga 
céljait szolgáló g y e r m e k n a p v a s á r n a p lesz 
m e g t a r t v a v á r o s u n k b a n . A város több for-
g a l m a s pon t j án lógnak g y ű j t é s t rendezni . 
Adakozzunk miné l többet és minél többen. 

— K i s i p a r o s o k t á m o g a t á s a . A besz-
te rcebánya i k e r e s k e d e l m i és i p a r k a m a r a 
f igye lmezte t i azokat a k i s ipa rosoka t , ak ik 
az ál lamtól s e g é l y k é p p e n m u n k a g é p e k e t 
a k a r n a k nyerni , hogy ez i ránt i k é r e l m ü k e t 
közvet len a k a m a r á h o z n y ú j t s á k he. 

Bontják az András akna házát. 
Akik a Kl inger tó alat t k a n y a r g ó ország-
u ta t j á r t á k , n e m s o k á r a uj képe t vé she tnek 
be e m l é k ü k b e a régi m e l l é : az A n d r á s 
a k n a házá t l ebon t j ák s helyébe egy k is 
épület kerü l , m e l y alat t v i l lamos d i n a m ó 
fog hágn i . Megszoktuk m á r nagyon a jó 
ö r e g s a l a b a k t c r házal , mely i nkább idil-
l ikus, min t esz té t ikai ha t á sa miat t igazán 
hiányozni fog. 

— Mezey Kálmán színtársulata hús-
vét v a s á r n a p j á n kezd te m e g e lőadása i t Lo-
soncon, hová Troncsénből már az egészen 
ujjá sze rveze t t sz ín tá r su la t vonu l t he. A 
t á r su l a t s t a r j a most Sziklay Szeréna , a fő-
városban is ünnepe l t szubre t t p r imadonna , 
aki a Vigözvegy c imszorepébon mu ta tko -
zott be s első fel léptével meghód í to t t a a 
losonci közönséget . A t á r s u l a t köte lékéből 
elbocsátott , tagokat k ivéte l nélkül első 
rangú e r ő k k e l pótolta az. igazgató, a ki 
i s m e r t á ldoza tkészségének olyan je lé t ad ta 
ti mos tan i szervezkedés a l k a l m á v a l is, 
hogy mél t án számit hat n e m csak a losonci, 
de a mi közönségünk l egnagyobb rokon-
szenvére is. 

— A p o l g á r i k ö r v a s á r n a p t a r to t t a 
évi rendes közgyűlésé t . A közgyűlés u tán 
t á r s a s vacsora volt. 

— Fogások kerti magvak árusítá-
s á n á l . Hogy miro képesek a zavarosban 
halászó ein borok, ezt legjobban m u t a t j a a 
magelérusi tásst t l foglalkozó egyes kereske-
dők ravaszsága, kik m á s h o n n a n beszerzett 
kerti m a g v a i k a t a Mautlmer-lóle ár jegyzék 
folyó számaival jelölik, inert ezáltal azt a 
h i te t a k a r j á k kel teni a vevőkben, hogy 
Mauthner-félo magot kapnak. A közönség 
ne hagyja magát meg tévesz t en i ; mert 
akármi lyen szám van a t a s ak ra nyomva, 
ha nincs r a j t a Mauther-nóv, akkor az a 
t asak nem is t a r ta lmazza az á l ta lánosan 
legjelesebbnek el ismert Mauthner - fé le kerti 
magot. 

— Katonai kiképzés a középiskolák-
ban . Apponyi Alber t gróf közokta tásügyi 

min i sz te r ;i honvédelmi minisz te r re l egyet-
é r tő leg a folyó t anévben az o r szág n é h á n y 
középisko lá jában k í sé r l e tképpen katonai ki-
képzést, l ép t e t e t t életbe. Ezzel a közokta-
tásügy i k o r m á n y m e g a k a r j a könnyí ten i az 
egy éves ö n k é n t e s e k k iképzésé t . A kísér-
letek f ényes e r e d m é n y t m u t a t t a k fel. ,\losl 
a közok ta t á sügy i min i sz te r kör rende le te i 
ado t t ki, mellyel az o r szág összes középis-
koláiban életbe lépteti a katonai gyakorlatokat. 
A kiképzésben m i n d e n ü t t katonai szakve-
zetés mel le t t a VII. és VIII. osztály t anu-
lói vesznek részt, m é g ped ig he tenkén t 
egyszer a j á t é k d é l u t á n o k kere tében . 

S o r o z á s . Szokat lan élénk képet, nyert 
a város szomba ton . Kardcsö r t e tő dal iás 
t isztektől , felhők ré tázot t l egényektő l volt 
hangos az u tca . Sorozták a legények ele-

j é t . Az idei sorozás e r e d m é n y e hir sze-
rint, t ek in tve az e m b e r a n y a g o t k ie légí tő . 

g J | i , | ^ f i K R É M f e s S Z Á J V I Z * 

Kiskomédiák. 
Bonbonnière. 

I t t j á r t Forel és p r éd iká l t a a jót 
Az a lkoholnak ő e l lensége vóí 
Hát nem is adott sehol borravalót . 

Hunger beteg, irja a h í r rovat 
Láza van, szegény félrebeszél sokat 
Zsidóul dicséri a m a g y a r o k a t . 

Lesz ka tona i au tomobi l c sapa t 
De beleülni csak o sz t r áknak szabad . 
A m a g y a r n a k csak a bűze marad . 

Amer ikábó l most v isszaeveznek 
Szegény magya rok magint it t hol lesznek 
Itt l ega lább m a g y a r levegőt, esznek . 

Színésznő a k a r t lenni egy leányka , 
De belát ta , hogy van m é g egy jobb pálya 
Es be lépet t egy szini iskolába. 

Zárás után jöt t egy pék kundsal ' t ja : 
De a pék nem j ö t t zavarba m i a t t a : 

•Mert. a zsemlyé t a ku lcs lyukon k iad ta . . . 

A de legá tusok haza u taz tak 
Hej széna, hej sza lma, he j zahasz tag , 
Nekünk ugyan mindent m e g s z a v a z t a k . 

A nők is választói jogot ké rnek 
Emeln i kell feliát náluk e véget t 
A teherviselés i képességet 

Furcsaságok. 
Katonás városból. 

Az önkéntesek (kávéházi párbeszéd). Sze-
mé lyek : Egy apa, egy agglegény, egy 
pincer. 

Agleggény : Tyi i tyutyu !. . T y ü t y ü t v ü ! . 
p i typi typi ty ! . . . 

Apa : Megbolondultál ? ! 
Agglegény : Miért gondolod ezt rólam ? 
Nem lehet az embernek néha jó kedve. 

Uepopupupüpiipi ! 
A p a : Talán bizony a Itákóci sorsjegyen 

ogy félmilliót nyer te i ós e lvesz te t ted az 
eszedet, ? ! 

Azt már hal lot tam, lá t tam, hogy valaki 
jókedvében üveget evet t , fogat, húza to t t , 
fe lakasz to t ta magát, vagy bőgőnek néz te à 
csillagos eget, do az t még sosem ha l lo t tam, 

Kiskomédiák. 
Bonbonnière. 

Itt járt Forel és prédikálta a jól 
Az alkoholnak ő e l lensége vót' 
Mát nem is adott sehol borravalót. 

Longer beteg, Írja a hírrovat 
Láza van, szegény félrebeszél sokai 
Zsidóul dicséri a magyarokat. 

Lesz katonai automobil csapat 
l 'e beleillni csak oszt ráknak szabad. 
A magyarnak csak a bűze marad. 

Amerikából most visszaeveznek 
Szegény magyarok magint itt hol lesznel 
Itt legalább magyar levegőt esznek. 

Színésznő akart lenni egy leányka, 
De belátta, hogy van még egy jobb pály¡ 
Ks belépett egy sz.ini iskolába. 

Zárás után jött egy pék kundsnl'tja : 
De a pék nem jött zavarba miatta: 
Mert a zsemlyét a kulcslyukon kiadta . . . 

A delegátusok liaza utaztak 
Hej széna, bej szalma, hej zahasztag, 
Xekülik ugyan mindent megszavaztak. 

A nők is választói jogot kérnek 
Emelni kell tehát náluk e végett 
A teherviselési képességet 

Furcsaságok. 
Katonás városból. 

Az önkéntesek (kávéházi párbeszéd). Sze-
mélyek: Egy apa, egy agglegény, egy 
pmcer. 

Agleggéuy : Tyutyiit.yu ! . . Tyütyütyü ! . 
pitypitypity ! . . . 

Apa : Megbolondultál ? ! 
Agglegény : Miért gondolod ezt rélam ? 
Nem lehel az embernek néha jé kedve. 

Pepopupupfipiipi ! 
Apa: Talán bizony a Itákóoi sorsjegyen 

egy félmilliót nyertei ós elvesztetted az 
eszedet. ? ! 

Azt már hallottam, láttam, hogy valaki 
jókedvében üveget evett, fogat hozatott., 
felakasztotta magát, vagy bőgőnek nézte à 
csillagos eget, do azt még sosem hallottam, 



se nom láttam, hogy valaki jókedvében, 
újságolvasása közben olyan szavaikat mond-
jon mint egy 15 hónapos jónevelésü gye-
rek, ha tudtára akar ja adni a da jkájának 
azt, hogy egy olyan műveletet óhajtana 
végrehajtani, amit a nagyok segítsék nélkül 
is tudnak. 

Agglegény : ezt olyan szépen fejezted ki, 
hogy elment a jókedvem! 

De azért mégis pöpüpepcpipi! 
Apa : (feláll) Szervusz! Elvégre nem 

azért járok kávéházba, hogy őrülteket sze-
lídítsek! _ 

Agglegény : No no haragudj kornácskám ! 
. . ölj le csak szépen. Így ni! most pedig 
vedd tudomásul, hogy miért örülök: itt 
vannak az önkéntesek. 

Apa : Nos . . . és . . .1 
Agglegény: Micsoda nos . . . é s ? ! 
Apa : Hál micsoda örömet okozhat az 

neked, hogy láthatsz fiatal embereket, kiket 
elrabolnak egy évre hivatalukhói, tanulmá-
nyaiktól i sak azért, hogy végig tiszteleg-
hessék a félreismert uniformises embere-
ket., hogy clköltség idegenben a pénzüket 
stb. stb. 

Agglegény: Ürülök először azérl, mert 
látom, hogy milyen fájdalmat hoz a lányok-
nak, hogy nem sétá lhatnak az önkénte-
sekkel. Másodszor örülök annak, hogy min-
den bátyának a húgával kell sétálnia, mert 
itt, vannak az önkéntesek. Harmadszor örü-
lök annak, hogy a mamák rezegnek, mert 
az önkéntesek itt vannak. Negyedszer örü-
lök annak hogy a férjek összevesznek a 
fiatal feleségeikkel, mert az önkéntesek itt 
vannak. Ötödször . . . 

Apa: Ne tovább meri ü tök! Hát ez 
neked öröm?! Tudod e te allai, hogy mi-
óta az önkéntesek itt vaunak a második 
kalapot ve zeni a lányomnak; hogy a har-
madik ruhát varratom a feleségemnek, 
hegy uj cipőt, ruhát, kalapot kellett ven-
nem; hogy újonnan kellett három szobát 
bebutorozuom ? 

Agglegény: Tiiitilinti ptipupu ! 
Nagyszerű! . . Miér t? 
A p a : Te szarva.sborju ! Te fenevad! 
Te sveici ökör! Hát még mindig röhögsz 

és még kérdezni is mered, hogy m i é r t ? ! 
Hát csak azért, inert az önkéntesek itt 
vannak és nekem egy férjhezmonendő ki-
nyom van. 

Agglegény: (¡sérsele cinci h u ! 
A p a : Még ez sem elég te tökfi lkó! 
Hát tud meg, hogy még az üzleteineL is 

be kellett csuknom, inert az önkéntesek itt 
vannak. 

Agglegény: l'öpölö e . . . e! 
Apa : Mi bajod sündisznó?! 
Agglegény : Miért kellett az üzletet be-

csukni ? 
A p a : Mert a lányom szógyenlette az 

önkéntesek előtt, begy az ő apja csak ke-
reskedő. 

Agglegény : Yindili dindili ! 
Pincér: Kérem az urakat, hegy szívesek 

legyenek hátrább ülni, mert ide előre az 
önkéntes urak fognak ölni. 

Agglegény: A manó vitte volna el eze-
ket az önkénteseket mielőtt ide jöttek. 
Nem elég nagy a világ éppen ide kellett 
jönniük. Még a kávéházban sem ölhet nyu-
godtan az ember miattuk. 

A p a : most en mondom gingali mi f ene ! 
(Mindketten busán haza mennek.) s. 

Közgazdaság. 
A t r i e s z t i á l t a l á n o s b i z t o s í t ó t á r s u l a t . 

(Assicurazioni Generali.) 
F. év március hó 26-án tar tot t 70-ik 

közgyűlésén terjesztettek be az 1907. évi 
mórlegek. 

Az előttünk fekvő jelentésből látjuk, hogy 
az 1907. december ¡H-én éi vényben volt 
életbiztosítási tőkeösszegek 917.014,396 ko-

rona ós 99 fillért tettek ki és az év fo-
lyamán bevett dijak 41.095,963 korona és 
58 fillérre rúgtak. Az életbiztosítási osz-
tály díj tartaléka 31.422,408 korona 19 fil-
lérről 264.156,557 korona 24 fillérre emel-
kedett. 

A tűzbiztosítás! ágban, beleértve a betö-
réses- és tükörüveg biztosítást, a díjbevé-
tel 16.585,488,656 korona biztosítási összeg 
után 27.302.400 korona 49 fillér volt, mi-
ből 10.146,474 korona 45 fillér viszontbiz-
tosításra fordíttatott , ugy hogy a tiszta 
díjbevétel 17.155,986 korona 04 fillérre rú-
gott, mely összegből 12.269,989 korona 32 
fillér mint díj tartalék minden tehertől 
menten jövő évre vitetett át. A jövő évek-
ben esedékessé váló dijkütelezvónyek ősz-
szege 113.331,852 korona 27 fillér. 

A szállítmánybiztosítási ágban a díjbe-
vétel ki tet t 3.921,627 korona 66 fillért, 
mely a viszontbiztosítások levonása után 
1.717,649 korona 06 fillérre rúgott, 

Károkért a társaság 1907-ben 37.472,589 
korona 25 fillért és alapítása óta 899.042,935 
korona és 20 fillért fizetett ki. 

E kártérit , össz.-ből hazánkra 173.248.760 
korona 70 fillér ősik. 

A nyereség tartalékok közül, melyek 
összesen 20.292,237 korona 37 fillérre rúg-
nak különösen ki emelendők : az alap-
szabály szerinti nyereségtartalék, mely 
6,300,000 koronát tesz ki, az értékpapírok 
árfolyam ingadozására alakított tartalék, 
12.565,698 korona 89 fillér összegben, to-
vábbá felemlítendő a 160,000 koronára rugó 
kétes követelések tartaléka és az ingatlan 
tartalék, mely az idei átutalással 1.266,538 
korona 48 fillért tesz ki. 

Az értékpapírok értéke 4.741,807 korona 
69 fillérrel ment vissza, de a vezetőség 
olővigyázata folytán ez a veszteség az in-
tézetet. nein érinthette, inert az a 17.013,704 
korona 71 fillért kitevő árfolyamtartalék-

I hói nyerhetett, leírást. Ez a tartalék ma 
még mindig 12.565,698 korona 89 fillért 

; tesz ki. 
Különös figyelmet érdemel még az 1000 

uj intézeti részvénynek kedvezően keresz-
tülvi t t kibocsátása, melynek agio-nyeresó-

i gébül 11.525,000 korona a mathematikai 
életbiztosítási tartalékhoz csatol tátott . 

Részvényenként 600 arany frank oszta-
lék kerül kifizetésre. 

A társaság összes tartalékjai és alap-
jai, melyek elsőrangú értékekben van-
nak elhelyezve, az idei átutalások folytán 
292.979,592 korona 76 fillérről 323.629,347 
korona 57 fillérre emelkedtek, melyek kö-
vetkezőkép vannak elhelyezve: 1. Ingat-
lanok és jelzálog követelések 60.625,971 
korona 77 fillér. 2. Életbiztosítási kötvé-
nyekre adott kölcsönök 26.668,849 korona 
08 fillér. 3. Lctéteinónyezett értékpapí-
rokra adott kölcsönök 4.017,801 korona 92 
fillér. 4. Értékpapírok 209.404,916 korona 
74 fillér. 5. Tárca váltók 842,350 korona 
85 fillér. 6, A részvényesek biztosított 
adóslevelei 8.820,000 korona. 7. Készpénz 
és az intézet követelései, a hitelezők kö-
veteléseinek levonásával 13.249,-157 korona 
21 fillér, összesen: 323.629,347 korona 
57 fillér. 

Ezen értékekből 65-5 millió magyar ér-
tékekre esik. 

N y i l í t é r . ' ) 

V á l a s z 
mindazon t á i n a d a s o k r a , melyek az i m p r e g n á l t é s s z e -
l e k c i ona i t ( v á l o ga to t t ) t a k a r m á n y r é p a m a g r a i c s i l l a g -

v é ü j e g y g y e i ; v o n a t k o z n a k . 

Mindezideig hal lgat tunk azokról a rend-
szeresen folytatott támadások és gyanúsí-
tásokról, melyek szólmn és Írásban érin-
tet ték a nagytekintélyű Mautner Ödön es. 
és kir. udvari magkereskedő céget Buda-
pesten. 

De miután a „Magyar Mezőgazdák Szö-
vetkezete" lapjának legutolsó számaiban a 
„Jaensch" nevet is említi, ezennel a kö-
vetkezőket jelentjük ki a nyilvánosság 
előtt : 

1. Minden egyes bál csillagjegyű véd-
jeggyel és eredeti ólomzárral ellátott ta-
karmány répamag, melyet a Mautner Ödön 
cégnek szállítottunk, tényleg impreg-
nálva is lett. - NEM IGÁZ tehát, ha 
kázsó tanár úr vagy a „Magyar Mezőgaz-
dák Szövetkezete" lapjának szerkesztősége 
ennek ellenkezőjét állí t ják. 

2. Minden egyes bál t akarmány répa-
mag,,, melyet ami ólomzárunkkal a Maut-
ner Ödön cégnek szállítunk, teljesen ki-
fejlett , nehéz, eredeti jelleggel biró anya-
répákból származik, melyet tápér ték tar-
ta lmára nézve laboratór iumunkban egyen-
kint megvizsgáltunk. — NEM ¡HAZ te-
hát, ha Jlázsó tanár ur vagy a „Magyar 
Mezőgazdák Szövetkezetének" vezetősége 
ennek az ellenkezőjét állitják. 

3. Sohasem kértük a „Német Gazdasági 
Egyesület"-et , hogy tenyésztésünket a mag-
tenyésztési törzskönyvbe beigtassa. NEM 
IGAZ tehát, ha ezt bármily oldalról is 
álli t ják. — Az az állítás SEM IGAZ, 
hogy répamag tenyésztésünk bevezetésére 
vonatkozó kére lmünket a „Német Gazda-
sági Egyesület" bíráló bizottsága vissza-
utasította volna, mert eziránt sohasem fo-

4. IGAZ AZOMiAN az, hogy min-
den nagyobb, szolid tenyésztő német cég 
az anyanövény kivállasztása által igyek-
szik termékei t megjavítani , — hogy ve-
lünk együtt létezik sok magtenyésztő, ki 
a labor Mariamban »aló egyenkénti 
vizsgálattal a takarmányrépa minőségét 
javítja, ami nem tévesztendő össze azzal 
a szokásos szemmérték után való váloga-
tással, melyet minden gazda egyedül is 
eszközölhet. Ezen eljárás természetesen 
össze sem hasonlítható és elenyésző ériek-
kel bir a vegyi vizsgálat alapján kiválasz-
tott anyarépákkal szemben. 

5. Igaz végül, hogy nincs oly szolid 
német takarmányrépa magtermelő, ki sze-
lektionált (válogatott) anyarépáról szár-
mazó eredeti magvait olcsóbb áron bo-
csáj taná forgalomba, mint mi. 

Az igen tisztelt gazdaközönség eléggé 
intelligens, hogy a mi nyilatkozatunkhói 
levonja azt a következtetést , hogy mely 
indító okokra vezetendő vissza az a hajsza, 
melyet, a mi szeleld,ionáit (válogatott) anya-
répákról tenyésztett impregnált takarniány-
répamagunk ellen indítottak, s c hajszá-
nak felvonásaiban ne lásson mást, min t 
gyűlöletet és irigységből fakadó gyanúsí-
tásokat. 

Ha nálunk terjesztenek ehhez hasonló 
irigy, valótlan állításokat, az illetők 
ellen megindí t ják a büní'enyitő el járást . 

Asehcrsleben, 1908. április hó. 

Gusztáv Jaensch & Co. 
85 1—1 magtermclésl réízvénytársaság. 

*) E rovat alatt közlötteknek sem tartalmáért sem 
alakjáért nem vállal felelősséget a szerkesztő. 



A S Z É P S É G . 
Minden hölgynek kétségtelenül leghőbb 

vágya, hogy mentől szebb legyen s hogy 
célját elérhesse, megragad minden alkal-
mat, a legképtelenebb dolgokkal kenegetve 
arcát. — A legtöbb esetben saját kárára 
teszi ezt mert nemcsak, hogy szép nem 
lesz, hanem ellenkezőleg sok esetben 
tönkre teszi arcbőrét úgy, hogy igen hosszú 
idő, gondos ápolás kell ahhoz, hogy ismét 
helyrehozza. 

Az a világon egyedülálló siker, melyet 
Földes Kelemen aradi gyógyszerész Margit-
Créme-jével elért (különösen Francia- ós 
Németországban) sok embert arra birt, 
hogy ezt a világhírű, ártalmatlan ós az 
arc minden tisztátlansága (szeplő, májfolt, 
kiütések stb.) ellen páratlanul és csodála-
tosan ható szert utánnozzák. — Természe-
tes, hogy ez senkinek sem sikerül, inert a 
Margit-Cróme készítésének t i tká t senki más 
nem ismeri, mint a feltaláló ós készítő s 
épen ezért, inert a t i tkot soha senkire sem 
bizta, hanem minden egyes készítményt 
maga állit elő, a Margit-Créme mindig 
egyforma, annak kidolgozása a leggondo-
sabb, tehát ha tása is röktöni és biztos. — 
Óvakodjunk tehát arcunkat mindenfélével 
kenegetni és használjunk oly szert, melyet 
angol, amerikai ós francia hírneves orvo-
sok is ajánlanak, mint egyedül biztos és 
ártalmatlan szert az arc szépítésére és a 
szépség megőrzésére. Ez a világhírű szó-
pitöszer a Földes-féle Margit-Créme, mely 
már 4 - 5 napi használat után teljesen át-
alakítja az arc bőrét, eltünteti a szeplő-
ket, májfoltokat, kiütéseket, bőratkát, 

mitesszert, arc- ós kézvörösséget. Az arc 
idális szép, üde és ifjű lesz s amellet t a 
Margit-Créme teljesen ártalmatlan. 

Egy tágely ára 1 korona, Margit-szap-
pan 70 fillér ós Maigit-pouder (fehér, rózsa 
ós eróme színben) 1 kor. 20 fill. — Ezen 
szerek mindegyike külön is használható. 
— A Földes-féle Margit-Créme kapható a 
világ minden nagyobb gyógyszertárában 
ahol pedig raktáron nem volna, tessék 
egyenesen a készítőnek igy cimezve irni : 
Földes Kelemen gyógyszerész Arad. 

Főraktár Zólyomban : S t e c h L a j o s 
gyógytára. 980. a. 5 - 1 . 

N y o l c szobás , j ó f ekvésű 

úriház jutányosán eladó. 
Cint a szerkesztőségben megtudható. 

Criesti általános Biztosító Társaság 
(Assicurazioni Generali) 

Budapest, V., Dorottya-utca 10. szám. 
A „Közgazdaság" rovatban közöljük a Triesti Á l t a l ános Biz tos í tó T á r s a s á g 

a legnagyobb, leggazdagabb és legrégibb biztosító intézetünk 
mérlegének főbb számadatai t . T o l j e s m é r l e g g e l a t a r s a s á g m i n d e n k i n e k , 
a ki e c é l b ó l h o z z á f o r d u l , a í e g n a g y o b b k e s z s e g g e l s z o l g á l . 

Az intézet elfogad : elet-, tűz- , s z á l l í t m á n y - , üveg- , b e t o r e s e s - l o p a s 
ős h a r a n g t ö r e s ós r e p e d é s elleni biztosításokat. Közvetít továbbá : j égb iz -
t o s í t á s o k a t a „Magyar jég es v i s z o n t b i z t o s í t ó " r.-t. valamint b a l e s e t 
e l l e n i b i z t o s í t á s o k a t az „ E l s ő o. á l ta lanos b a l e s e t e l l e n b i z t o s i t ó tar-
saság" számára. 

A Selmecbányái föügynökség : 

Wagner Lajos és Welward Jakab. 

imowmim 


